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USER’S MANUAL
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2 BG | cxema
3 BG | opMrvMHaNHa UHCTRYKUMA 3a ynoTpeba
6 EN | original instructions’ manual
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EN/ Description of the more important main elements of the jack:
1. Lever control lever;

2. Housing for connecting the lever;

3. Saddle (lifting support).

BG/ OnucaHme Ha No-BaXXHUTE OCHOBHU efleMeHTU Ha KpuKa:
1. IlocT 3a ynpaBneHue Ha Kpuka;

2. Kopnyc 3a npucbeauHsaBaHe Ha NocTa;

3. Ceano (onopa 3a nosauraxe).
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BG OpuruHanHa MHCTPYKUMSA 3a ynotpeba Ha MexaHM4YeH BUHTOB KPUK
YBaxaemu notpedurenm,

MNo3apaBneHnss 3a nNoOKynkaTta Ha MexaHW4eH BUHTOB KPWUK OT HaW-ycnewHo
pa3BuBallaTa ce Mapka Ha nasapa - RAIDER. lMpwu npaBunHO uHCTanupaHe U ekcnnoarauus,
RAIDER ca curypHu v HapgexaHu mawuvHuM M pabortara ¢ TaAx we Bu poctaBu mctuHcko
ynosoncTeue. 3a BaweTo yno6cTBO € usrpapeHa u otnMyHaTa cepBu3Ha mMpexa ¢ 45 cepBusa
B UAnara ctpaHa.

Mpepn na nsnonssate MeXaHUYHUA BUHTOB KPUK, MOJISi, BHUMAaTENHO Ce 3ano3HaunTe
c HacTosiwaTa “UHcTpykuusTa 3a ynotpeba”.

Peknamauuu Ha npoAyKkTa ce npuemaTt B TPMMeCe4YeH CPOK OT AaraTa Ha 3aKynyBaHe
Ha npoAyKTa, caMo Nnpu ABHW NPOU3BOACTBEHMN AedekTn.

B uHTepec Ha Balwara Ge3onacHOCT U C Len ocurypsiBaHe Ha npaBuiHata My
ynoTtpeba, npoyerete HacTOSILUUTE MHCTPYKLMM BHUMATESTHO, BKITHOYMTEINTHO MpPenopbKute
M npepynpexaeHusTa B TAX. 3a n3dbsirBaHe Ha HEHY)XXHU FPeLUKA U MHLUUOEHTU, BaXHO € Te3un
MHCTPYKLMM [ia OCTaHaT Ha pa3noroxeHue 3a 6bAeLum cnpaBKkn Ha BCUYKWU, KOMTO Lie u3nonssat
Kpuka. AKo ro npopageTe Ha HOB COGCTBeHUK TO “UHCTpyKUMATa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba ga ce
npepane 3aefHoO C Hero, 3a ja MOXe HOBUSA Nor3BaTes Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKU
3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMKUTe 3a paborTa.

UskntounteneH npeacrasuten Ha RAIDER e dmpma “EBpomacTtep Umnopt Ekcriopt”
004, rp. Codusa 1231, o6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogMHa BBLB dmpmata e BbBeAeHa cucTemMata 3a ynpaBneHue Ha
kayectBoTo ISO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTucdukaumsaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CepPBU3
Ha npod)eCUOoHaNHN n X061 eneKkTPUYeckn, NHEBMaTUYHN U MEXaHUYHN MHCTPYMEHTU U obLa
xenesapus. CeptudmkatsbT e usgageH ot Moody International Certification Ltd. England.

TEXHUYECKWU OAHHU
Mopen MepHa CTOMHOCT
eguHuua
ToBaponogemHocT t 1
MwuHMManHa BUcoYmMHa mm 90
MakcumanHa BUco4YMHa Ha nosauraHe mm 330
Terno kg 1.8




O6wu ykasaHua 3a 6esonacHa pabora.

lMpoyeTeTe BHMMaTENHO BCUYKM YyKasaHuA. HecnasBaHeto Ha npuBegeHuUTe no-gony
yKasaHusi Moxe Aa AoBefe A0 TEXKM TpaBMU. CbXxpaHsaBaWTe Te3n yKkazaHUs Ha CUTYPHO MSCTO.
Be3onacHocT Ha pa6oOTHOTO MSACTO
- NMoppbpxkaiite paboTHOTO MACTO YMCTO M A06pe ocBeTeHo. [peTpynaHuTe Unn TbMHU MecTa ca
CBbP3aHN C UHUMAEHTW.

- [pbxTe Aeuara u cTpaHN4YHUTE HabnogaTeny Aaned, Aokato pabotute ¢ kpuka. PascennBaHeTo
Moxe fa foBefe Ao 3aryba Ha KOHTpor.

JlnyHa 6e3onacHocT

Bbaete Halpek, crniefeTe KakBo NpaBuTe M U3MNon3BanTe 3gpaBusi pasyM, korato paboTute ¢ Kpuka.
He n3nonseavite, 4OKATO CTe YMOPEHW UMY NOZA BIUSHUETO Ha HAPKOTULW, arnKkoxXomn Unm niekapcrea.
MoMeHTBT Ha HeBHMMaHWe npu paboTa ¢ kprKka Moxe Aa AoBefe A0 CEPUO3HO HapaHsBaHe.

He npekanspanTe. MNogabpxante npaBunHM CTbNkM 1 6anaHc npes usanoto Bpeme. ToBa No3BossiBa
no-Ao6BbP KOHTPOI Ha KpUKa B HEOYaKBaHu cuTyaumu.

Ob6neyeTe ce nNpaBunHo. He HoceTe WMpoku apexv unu GrxyTa. [IpbxTe kocaTta, ApexuTe un
pbKaBuLWTE CU faney oT ABwxeluy ce YacTtu. LUupoku apexu, 6uxkyTta unm gbnra koca morat ga
6baaT yrnoBeHU B ABWXKELLM Ce YacTu.

M3nonsBavite camo npefnasHo obopyaBaHe, ofobpeHo OT NOAXoAsLLA areHUMs No cTaHaapTu3auus.
HenpoBepeHoTo obopyaBaHe 3a 6e30nacHOCT MOXe Aa He OcurypsiBa afekBaTHa 3almTa.
O6cnyxBaHe

Heka Bawwms kpuk 6bae obcnyKeH oT KBanuuumpaH CepBus, Kato ce U3non3BaT camo UAEHTUYHM
pe3epBHM YacTu. ToBa Lue rapaHTMpa 3ana3saHeTo Ha b6e3onacHocTTa

MpepynpexaeHus 3a 6e3onacHocT Ha Kpuka. He npeBuliaBaiiTe HOMUHANHUA KanauuTer.
M3nonsBaviTe camo BbpXy TBbpAa, paBHa MOBbPXHOCT.

M3nonsBaviTe camo 3a aBapviiHa CMsiHa UMM MOHTMPaHe Ha BEPUrN Ha FyMu.

Hukora He BNM3anTe nog NpeBO3HOTO CPEACTBO, KOraTo TO Ce MoAAbPXKa OT KpuKa.

[MaseTe oT ToBap, AoKaTo NoBauraTte u cnyckare.

He n3nonseavitTe 3a Bb3gyxonnaBaTenHu Lenu.

Mpeau noeauraHe Ha aBToMobumna HaTUCHETe pbyHaTa cnupayka v 3actornopere rymure.
MosawuranTe aBTomobMna camo Ha nNpenopbYaHUTe OT MPOU3BOANUTENSA MecTa.

[MpoBepeTte npean ynotpeba: He nanonaeanTte, ako YactTute ca pa3xnabeHy nnu nNoBpeneHu.

1. CneumndomyHmM ycnoBusi 3a 6e3onacHocCT.

1.1. 3abpaHeHo e non3BaHeTo Ha MeXaHU4YHUS BUHTOB KPWK OT f1La, KOUTO He ca 3ano3HaTu C
HacTosLwaTa UHCTPYKUMS 3a ynoTpeba.

1.2. NpeHoCUMMSA MeXaHNYeH BUHTOB KPVK € NpedHasHavYeH U3KIIoYMTENHO 1M Camo 3a noBAauraHe
Ha TpaHCMOPTHU CPefCcTBa, KaTo 3adb/MKUTENHO edHa [BOWMKa konena TpsibBa NOCTOsIHHO Aa ca B
KOHTaKT CbC 3emMsTa.

1.3. 3abpaHsiBa ce NOBAMIraHETO Ha TPAHCMOPTHOTO CPEACTBO, KOraTto B HErO MMa YOBEK.

1.4. KpukbT TpsibBa fa ce nocTaBs caMo Ha OnpeaeneHuTe oT NPOM3BOAUTENS Ha TPaHCMNOPTHOTO
CPEeACTBO MecTa 3a NOBAUIaHeTo My.

1.5. Cnep noeBamraHeTo 1 Nnpeam Ha4anoTo Ha KakeBaTo 1 Aa e paboTa no TPaHCNOPTHOTO CPEACTBO,
TO TpsibBa fa ce NoAnpe Ha HEMOABMXKHM OMOPW.

1.6. He ce paspeluaBa npetoBapBaHETO Ha kpvKka. To Lie AoBefe [0 noBpeda Win OnacHoCT 3a
nonssartens.

1.7. KpukbT e npegHasHayeH 3a U3MorfsBaHe CaMO BbpXy TBbPAM MOBBPXHOCTUM C BUCOKa
TOBapoOHOCMMOCT. /3non3BaHeTo BbpXy MEKM MOBLPXHOCTM UMW TakMBa C HedoCTaTbyHa
TOBApPOHOCKMOCT LLe A0BeAe A0 NajaHe Ha TPAHCMOPTHOTO CPEACTBO U/MNN TEXKN aBapun 1 TPaBMU.

1.8. 3anon3eavite kprka camo, ako ornopHaTa NOBbPXHOCT NOA HEro € XOpuU3oHTanHa.

1.9. He nocraBsiiTe pbLiEeTe Unu Kpakata cv nof TPaHCMNOPTHOTO CPeACTBO MOBAMUIHATO C KpUKa.

1.10. CnasBaiTe W3UCKBaHMSAATA OMUCaHW B Tas3u MHCTPYKUWUS. HecnasBaHeTo Ha onucaHuTe
npaBuna Moxe Aa AoBefe A0 NajaHe Ha TPaHCMOPTHOTO CPeACTBO, NOBPEeAa Ha KpuKa U/Mmm TexKu
TpaBMu.

2. DyHKLMOHANHO onucaHue u npefHasHa4YyeHue.

3akyneHuss oT Bac nogBwkeH MexaHUYeH BMHTOB KPUK € MpedHasHadeH 3a noBauraHe Ha
TpaHcnopTHM cpeacTBa. [lpu BbpTeHe Ha nocta (1) Mo Nocoka Ha YaCcoBHMKOBaTa CTperka ceanoTo
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(3) Ha kpuka 3anoyBa Aa ce ABUXW Harope.

Mpwn BbpTeHe Ha nocta (1) no nocoka obpaTHa Ha YacoBHWKOBATa CTperka ceanoTo (3) Ha Kpuka
3ano4ysa Aa crvsa Hagorny.

3. MopgroTtoBka 3a paboTa ¢ Kpuka.

PasrbHeTe nocta (1) 1 noctaBeTe KykaTta B 0TBOpa (2) Ha kpuvka.

4. Ynotpe6a Ha KpuKa.

4.1. Nospauraxe.

TpaHCnopTHOTO CpefcTBo TpsbBa Aa e Ha TBbpAa U XOPU30HTaNHa NOBbLPXHOCT C ApbMHaTa pbyHa
cnupadyka. [MocTaBeTe v KNMMHOBUAHW MOAMNOPU Ha NOHe eAHO Konemno. HamepeTte onopHUTE TOYKM Ha
TPaHCMOPTHOTO CPEACTBO 3a NOBAMUIraHe C KpuK, KOMTO ca onpefeneHn oT npoussoauTens. Moctaeete
Taka Kpuka, Ye LeHTbpa Ha ceanoto My (3) aa 6bAe TOYHO Mop onopHaTa Touka 3a noBauraHe Ha
TpaHCNopTHOTO cpefcTBo. 3aBbpTeTe nocta (1), 3a Aa NOBAUrHeTe Kpuka [0 AonHaTta yacT Ha
TPaHCMOPTHOTO cpeacTBo. MpoBepeTe OTHOBO, Janu ceanoTo (3) ce HammMpa TOYHO Mo onopHara
Touyka. lpoabrkeTe NOBAWraHETO C KpuKa, AOKATO AOCTUrHETe enaHarta BucouuHa. Crep ToBa
noctaBeTe HeMoAaBWKHU OnMopwu. BaBHO crycHeTe TPaHCMOPTHOTO CPeacTBO BbPXY OMNopuTe, KaTto
3aBbpTUTE BHMMATENHO 1 6aBHO nocTa (1) B nocoka obpaTHa Ha 4YacoBHMKOBaTa cTpernka. Hakpas
nsBageTe Kpuka.

4.2. CnyckaHe.

[MocTaBeTe Kpvka MOA TPAHCMOPTHOTO CPEACTBO B OMNpeaerneHata OT MPOW3BOAUTENS TOuKa.
(BwxTe 4.1.). MoBaurHeTe ¢ kpuka TPaHCNOPTHOTO CPEACTBO M n3BageTe onopute. MHoro 6aBHO u
BHMMaTENHO 3aBbpTeTe focta (1) B mocoka obpaTHa Ha YacoBHUKOBATa CTpernka.

5. TexHnyecko obenyxBaHe.

5.1. CmasBaHe 3a npefoTBpaTsBaHe Ha KOpo3us.

BuHTa TpabBa aa ce nouncTBa BedHBX Ha BCEKM TPM Mecela ¢ YucTa namydHa kKbpra, HanoeHa
€ macno.



EN Original instructions for use of a scissors jack
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of a scissors jack of the most successfully growing brands
on the market - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built
and excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using the scissors jack, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure its proper use, read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to all
who will use the jack. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must be submitted
along with him to enable new users to become familiar with relevant safety and operating
instructions.

Exclusive representative of RAIDER is company EUROMASTER Import Export Ltd., Sofia
1231, “Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e -mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical data

model unit value
Capacity t 1
Minimum lifting height mm 90
Maximum lifting height mm 330
Weight kg 1.8
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eneral instructions for safe work.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in serious injury.
Keep these instructions in a safe place.

Workplace safety

- Keep the workplace clean and well lit. Crowded or dark places are associated with accidents.

- Keep children and bystanders away while working with the jack. Distraction can lead to loss of
control.

Personal safety

Be alert, watch what you do and use common sense when working with jacks. Do not use while tired
or under the influence of drugs, alcohol or medication. The moment of carelessness when working
with the jack can lead to serious injury.

Do not overdo it. Maintain the right steps and balance at all times. This allows better jack control in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothes and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewelry or long hair can be caught in moving parts.

Use only safety equipment approved by an appropriate standardization agency. Untested safety
equipment may not provide adequate protection.

Service

Have your jack serviced by a qualified service center using only identical spare parts. This will
ensure that safety is maintained

Jack safety warnings. Do not exceed the rated capacity.

Use only on a hard, flat surface.

Use only for emergency replacement or installation of tire chains.

Never enter the vehicle when it is supported by a jack.

Keep away from loads while lifting and lowering.

Do not use for aeronautical purposes.

Before lifting the vehicle, apply the parking brake and lock the tires.

Only lift the vehicle in the places recommended by the manufacturer.

Check before use: do not use if parts are loose or damaged.

1. Specific safety conditions.

1.1. The use of the mechanical screw jack by persons unfamiliar with these operating instructions is
prohibited.

1.2. The portable mechanical screw jack is intended exclusively for lifting vehicles, and a pair of
wheels must be in constant contact with the ground.

1.3. Itis forbidden to lift the vehicle when there is a person in it.

1.4. The jack must only be placed at the lifting points specified by the vehicle manufacturer.

1.5. After lifting and before starting any work on the vehicle, it must be supported on fixed supports.
1.6. Jack overload is not allowed. It will cause damage or danger to the user.

1.7. The jack is intended for use only on hard surfaces with high load capacity. Use on soft or
underloaded surfaces will result in the vehicle falling and / or severe accidents and injuries.

1.8. Use the jack only if the support surface below it is horizontal.

1.9. Do not place your hands or feet under the vehicle with the jack raised.

1.10. Observe the requirements described in this manual. Failure to follow the described rules may
result in the vehicle falling, jack damage and / or serious injury.

2. Functional description and purpose.

The movable mechanical screw jack purchased by you is intended for lifting vehicles. When the lever
(1) rotates clockwise, the jack saddle (3) starts moving upwards.

When the lever (1) rotates counterclockwise, the saddle seat (3) starts to go down.

3. Preparation for working with the jack.

Unfold the lever (1) and place the hook in the hole (2) of the jack.

4. Use of jack.

4.1. Lifting.

The vehicle must be on a firm and horizontal surface with the parking brake applied. Also place
wedge supports on at least one wheel. Locate the jack support points specified by the manufacturer.
Position the jack so that the center of its saddle (3) is just below the support point for lifting the
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vehicle. Turn the lever (1) to raise the jack to the bottom of the truck. Check again that the saddle
(3) is just below the support point. Continue lifting with the jack until you reach the desired height.
Then place the fixed supports. Slowly lower the truck onto the supports by gently and slowly turning
the lever (1) counterclockwise. Finally, remove the jack.
4.2. Descent.
Place the jack under the vehicle at the point specified by the manufacturer. (See 4.1.). Lift
the vehicle with a jack and remove the supports. Very slowly and carefully turn the lever (1)
counterclockwise.
5. Maintenance.

5.1. Lubrication to prevent corrosion.
The screw should be cleaned once every three months with a clean cotton cloth soaked in oil.
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(€

EO OEKINAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep Mmnopt Ekcnopt OO
Apgpec: Cocus 1231, bBbvnrapus, 6yn. Jlomcko woce Ne 246,

Aeknapupa, ye npoayKTbT:

BuHTOB KpUK

Toproscka mapka: RAIDER

Mogen: apt. Ne 309903

€ NPOoeKTUpaH 1 Npon3BeseH B CbOTBETCTBUE C

Oupektnea 2006/42/EO Ha EBponeickus napnameHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 roguHa
OTHOCHO MalluHUTe

1 OTroBapsd Ha U3NCKBaHUATA Ha CTaHOapTa

EN 1494:2000+A1:2008

EU

tax: +359

. ‘/
%( 1€ /é’)
MsicTo 1 gata Ha u3gaBaHe:

Codpus, Bbnrapus BpaHa MeHnaxbp:
27 Mapt 2017 rop. Kpacumup lMeTkoB
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C€

DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Scissor jack
Brand: RAIDER

Type Designation: art.Ne 309903
is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 1494:2000+A1:2008

'EUROMASTER
Wﬂ . ,Esoga :tza:_m
248 Lomsko ;m 22

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria

Brand Manager:
March 27, 2017

Krasimir Petkov
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PARTS LIST & DIAGRAM

Part Description Qty Part Description Qty
1 Base 1 10 |Rivet 4
2 Lower Fork 2 11 [Jacking Head Rivet 1
3 Rocker Head 1 12 |Jacking Head 1
4 Bearing Pad 2 13 |Nut 1
5 Bearing Pad Cap 1 14 |Under Fork Gear 2
6 Spindle Rod 1 15 |Rocker Bar 1
7 |Supporting Axle 1 16 [Handle 1
8 |Upper Fork 2 17 |Washer 2
9 Jacking Head Seat 1 18 |Flat Bearing Set 1
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FrAPAHUUMOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RA’DER

MawwHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyvpaHu 1 nNpousBedeHn cbrnacHo aencreawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopmMaTuBHY JOKYMEHTU U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKN M3NCKBaHMS 3a 6e30nacHocCT.

CBHABPXAHUE N OBXBAT HA TbPrOBCKATA FAPAHUMUA.

TbproBckata rapaHuus, kosito “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO paBa 3a Teputopusata Ha Peny6nvka
Bwnrapus e kakTo cneaga:
- 36 mMeceLa 3a BCUYKMN eNeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceLa 3a hM3nYECKM NnLa 3a eneKkTPOUMHCTPYMeHTH oT cepunte: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;
- 12 meceua 3a topuanyecku nuua 3a enekTpouHCTPYMeHTn oT cepunte: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

- 24 meceua 3a husmyeckn nuua 3a MHCTPYMeHTKn oT cepusita Raider Pneumatic;

- 12 meceua 3a topyManYECKN N1ua 3a MHCTPYMEHTH OT cepusaTa Raider Pneumatic;

- 24 meceua 3a usmyeckm nuua 3a BCUYkM 6eH3NHOBU MalumHu oT cepumTe: Raider Power Tools 1 Raider

Garden tools
- 12 meceua 3a opuaMYecKM nuua 3a BCUYKn 6eH3MHOBM MalumHu oT cepumnTe: Raider Power Tools u Raider
Garden tools

- 24 meceua 3a cpusamnyecku nuua 3a kpuk apt. Ne 309903 ot cepusaTa Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a topuanyeckm nuua 3a kpuk apt. Ne 309903 ot cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuMs e BanuagHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NoMmbiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha MalumHaTa u duckaneH kacoB 60H nnu aktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MOZien, CepueH HoMep, MMe NOAMUC K NevaT Ha Tbproeela npodan mMalunHaTa, NoAnuc OT CTpaHa Ha KNuWeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWTE YCNOBUS 1 AaTaTta Ha NokynkaTa. HenonbnHeHn nnv noanpasBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHa3HadYeHue U B CbOTBETCTBUE C
VHCTpyKUMaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHtupa 6esonacHata pabota e HeobXxoanMo KNneHTa Aa ce 3arnosHae
nobpe ¢ MHCTpyKkummuTe 3a ynotpeba Ha MalumMHaTa, npaBunarta 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHuve.

MaluvHaTa “3nckea nepuoan4HO NOYUCTBAHE 1 NoaxoasaLla noaapbxKa.
[apaHumsiTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NMOKPUTUE Ha MaluvHaTa;

- 4aCTW U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOANEexXaT Ha W3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec n
Macno, YeTku, BoAAYM, ONMOPHM POIKU, TAMMOHW, F'YMEHV MaHLLOHW, 3aABWXBaLLM PEMbLM, CNMPAYKU, MBKaB
Ban C XWrno, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepu u ap.;

- AOMBIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYNHUK, KyTUK, CBPeana, AUCKOBE 3a psi3aHe,
ceKaun HOXOBe, Bepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonuvp-ainbun, naTpoHHMUM (3axBaTv U ObpXadnm Ha
PEXELLUMSAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopZa v caMata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpolika Ha pexuma Ha paborTa;

- CTOMNSIEMU €NEKTPUYECKU NPEANA3UTENN N KPYLLKK;

- MEeXaHW4HM MOBPEeaMN Ha KOpryca 1 BCUYKN BbHLLUHW efleMEHTN Ha N3AEeNNeTo, BKIMIYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvuTenu 3a pexeLlln MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NIoYn, 3akonyasnku, nMHeanu n

ap.;

- 3axpaHBaly kaben u wencen;

- UANOCTHUTE NOBPEAMN Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NMPUPOAHW BeacTBMS, KaTo noXapu, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHuusaTa.

Pupma “EBpomactep U/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NOBpeay MPUYMHEHWN OT TPETU LA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHm
OpyXecTBa”, NOBPeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 nma
NpaBoTO Aa OTKaXe rapaHLUMOoHHO obCrnyKBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (UM HENOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENWETO C TO3W MOMbIIHEH HAa rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3anMYeH 1N NUNceaLl, MHAETUUKALIMOHEH ETUKET Ha MallvHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANM Npu TPaHCMOPT, HEMPAaBWUITHO CbXPaHEHUE Y MOHTaX Ha MalUuHaTa;

- HanpaBeH OMNUT 3a HeoTOpU3MpPaHa CepBmn3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLeHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpeaun, KOUTO ca MpWYMHEHW B CRefcTBMe Ha HempaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsTa 3a
ekcnroartaums) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIUeHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAU NPUYUHEHW B Pe3ynTaT Ha M3NON3BaHeTO Ha MaluMHaTa B Apyra cpefja OCBeH npernopbyaHaTa oT
npov3soanTens (BNaXHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaUWS, HanpexeHve, 3anpatieHocT 1 Ap.);

- NOBPEAU, NMPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MallMHaTa;

- NoBpeau, NPUYMHEHN B creacTBue Ha HebpexHo 6opaBeHe ¢ MallMHaTa;

- NOBpeAun NpuynHeHn oT paboTa 6e3 Bb3ayLleH UnTbp Uy CUHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNE Ha GEH3MH/OBYTAKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GrokupaHe Ha aBuratens

- NoBpea B CreACTBME HENPaBUMTHO NOCTABEH UMW HE3AaTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpeda Ha pefdykTopHaTa KyTusi (npedaBkaTta), npuynHeHa oT HegocTaTbyHO Ao06po cMasBaHe (C rpec) Ha
cblyaTta unu MexaHuyeH yaap no 3agsukeallara oc.

- noBpefa Ha poTop MNu cTaTtop, M3passBalla ce B CrienBaHe Mexay TAX, CneacTBME Ha cTonsBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpena Ha poTop uUnKn ctaTtop npuynHeHa OT npetoBapBaHe UMK HapylleHa BeHTunauua, n3passsalla ce B

NpoMsiHa Ha LBeTa Ha KornekTopa Uiy HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycrnyx — pesynraT oT npefo3npaHe Ha KonMyecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cmec.

- Mnca Ha Macro 3a pexelyaTta Bepura unu HesartoveHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuHa cucTema;

- nvncear 3alliMTHWU AMCKOBE, OMOPHW MNOTOBE WUNW ApPYrM KOMMOHEHTU KOMUTO Ca YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHa3HayYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIiHa ekcnroartaums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yAbIhKaBaH UMM NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefara e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NuMnca Ha BeHTUauWs, HeoCTaTbyHO UMW HenpaBUIHO
CMasBaHe Ha ABUXELLWTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNEeTO;

- U3HOCBaHe 1nu GrokvMpaHn narepun Nopaau npetToBapsaHe, NpoAbkuTenHa paborta unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3no ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbeauHEHNE;

- NoBpefa B eN.KMoY UNW eNIeKTPOHHO ynpaBneHve NpuYnHeHa oT Npax Unm cHynBaHe;

- NoBpeAeHa peayKkTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOPSABALLMSA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyaiHa xnabuHa mexay byTano v UMnUHABLP B pe3ynTaTt Ha nNpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHa
paboTa unu npax;

- 3aTaraHe mexay byTano n UMnNMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeTtoBapBaHe, NpoabxuTenHa paborta unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNeno 1 cnnpayka (MPOMEHEH LBAT) — AbIHKM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CMyKBaHWS MO KOpnyca, MPUYMHEHN OT HEMPaBUMEH MOHTAX Ha CBBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIN 1 NOJOGHM;

- IMnca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMATA HA UHCTPYMEHTa U ca NpeHa3HavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUHa ekcnnoaTaums;

- Ha BCMYKM BoAHM nomnu (6e3 noTonsiemute) u xuppodopu Tps6Ba Aa 6bAe MOHTUpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. MNpu xuapodopute NEpUoaMYHO ce MPoBepsiBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHvunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHME! XnapodopuTe Raider ¢ MexaHn4eH npecocTar He U3KMYBaT aBTOMaTUYHO Npu nvnca Ha sogal

- noBpefa npu4nHeHa ot pabota ,Ha cyxo” 6e3 Boda, KOSITO ce u3passsa B AedopmMaums Ha yNnbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMMeHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHMN OT 3aMpBb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBU3a MaLUMHW € B PaMKUTE Ha eAunH Mecel,.
CepBu3nTe HE HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, HE MOTbPCEHM OT COBCTBEHMLMTE UM eWH MeCeL, crnep 3aKoHHUS
CpOK 3a peMOoHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsiaHU YCTPOUCTBa, KosTo “EBpomactep Mimnopt-Ekcnopt” OO paea 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bvnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusTa 1 3apAAHOTO YCTPONCTBO OT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GatepusiTa U 3apsiAHOTO ycTpouncTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHUST CPOK 3amnoyBa [a Tevye OT AaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusita nokpuea BCUYkM AedekTu,
Bb3HVKHanNM npu nNpaBWIIHO Moni3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npunoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycrnoBws, Ypes 6e3nnaTHO OTCTpaHaBaHe Ha AedeKTV Ha NPOAYKTa, 32 KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [ia ce JoKaxe, Ye ce AbIiKaT Ha AedekTn B MaTepuana unm npy npoM3BoACTBOTO. TbproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsHe Ha rapaHuMoHHaTa kapTa Ha MalluvHaTa, NombiHeHa NpaBUMHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dwmckaneH kacoB 60H unu ¢aktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpxka
Mofen 1 cepueH HoMep Ha akymyrnatopHaTa MalluuHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsiiHO YCTPOMCTBO, UMe,
MoAnuc 1 nevaT Ha TbproBelLa Npoaan KOMMMeKTa akyMyrnaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KIMEHTA, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha NoKynkara.

lapaHuusiTa He NokpvBa:

- UI3HOCBaHE Ha LBETHOTO MOKPUTUE Ha BaTepusita n 3apsifHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPEAU BBb3HUKHANW Mpy TPaHCMOPT, MEXaHWYHW MOBPeaM /Ha Koprnyca M BCUYKWM BbHLUHW €neMeHTV Ha
6aTepusita 1 3apsaHOTO, BKITIOYUTENHO AEKOPATUBHW/, MPY APYIY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS U NPUpOaHN BeacTBns
KaTo NoXxapu, HAaBOAHEHWS, 3EMETPECEHNS;

- fedekTn OT amopTuU3aums, HOpMarnHoO M3HOCBaHe U n3xabsBaHe; MapaHuusita 3a GatepuaTa u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B cryyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MMM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIIEKTa akyMyrnaTopeH eNeKTPOUHCTPYMEHT C TO3n
NONMbIHEH Ha rapaHUMoHHaTa KapTa;

- HapyLleHVe Ha LenocTTa, U3TpUBaHe Unuv nurnca Ha eTMkeTa Ha NPOM3BOAMTENS BbpPXY GaTepusita u 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM CIllydanm Ha MoBpeaW, MpUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnroarauus), usnyckade, yaap, 3anvMBaHe ¢ TEYHOCTU, HEBPEXHO GopaBeHe, U B Criydau, Ye BCUYKU KNETKM
B BaTepusiTa ca USTOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurvHamnHu 3apsiiHU YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO €
yOobIhKaBaH Unv NOAMEHSIH OT KNWeHTa, WK APy BbHLIHU Bb3AEWCTBUA B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha nNpou3BoanTens;



RAIDERME:

- KOraTo e npaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEeMOHTaxX, Moaudukaums oT noTpebuTens Wnu NPOMEHU OT
HeynbIHOMOLLEHN nua unu pupmu;

- Npy U3nonasaHe Ha 6atepusiTa M 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHasHadYeHue;

- NOBPEeaU NPUYMHEHN B PE3ynTaT Ha U3MNOM3BAHETO U CbXpPaHeHNeTo Ha BaTepusTa n/unm 3apsgHoOTo B Apyra
cpeda OCBeH npernopbyaHaTa OT MPOM3BOAMTENS (BMaXHOCT, TemnepaTypa, BeHTWUNauusi, HampexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS!, NMOXapW, APYTV BbHLUHW Bb3OeiCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ Apyri HenoaxoaaLM N HeCTaHAAPTHU YCTPOICTBA;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTUPaHe Ha NPUeTH B cepBm3a GaTepun 1 3apsiiHM YCTPOCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eVH Mecell, Crief, KOWTO CEPBU3UTE HE HOCSIT OTFTOBOPHOCT B Cryyal, Ye He ca NOTbPCeHU.
3akoHoBaTa rapaHuusi e CbracHo usmcksaHusTa Ha 33[1.

He3aBucumMo oT TbproBckaTa rapaHLumsi npogasaqybT OTroBaps 3a nuncaTta Ha CboTBETCTBUE Ha noTpebuTenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrracHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba notpebutensTt uva
npaBo Aa nNpeasiBu peknamauums, kKaTto noucka oT npogasaya Aa npueede CTokaTa B CbOTBETCTBUE C AOroBopa
3a npopjaxba. B To3n cnyyait notpebutenat moxe ga usbvpa mexay M3BbpLUBAHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UNn 3aMsaHaTa 1 ¢ HOBa, OCBEH akO TOBA € HEBBL3MOXHO UMW U3BPaHUSAT OT Hero HauuH 3a obeslleTeHne e
HenponopLWoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsTa ce, Ye pgageH HaunH 3a obeslleTsiBaHe Ha MnoTpebuTens e HenponopuuoHarieH, ako HEeroBoTo
n3non3BaHe Hanara pasxoAm Ha Npoaasava, KouTo B CpaBHEHWE C ApYrus HA4YMH Ha 06e3LLeTsiBaHe ca HepasyMHMU,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HaMalle nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aia ce Npeasioxy Ha notpebuTens Apyr Ha4yuH Ha obeslieTsiBaHe, KOMTO HE € CBbP3aH CbC
3HauMTenHn HeyaobeTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebuTenckara cToka He CbOTBETCTBa Ha [oroBopa 3a npopaxba, npogaBaybT € ANbXeH
[a 9 npuBeae B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npogaxoba.

(2) NpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckaTa CToka B CbOTBETCTBME C oroBopa 3a npogaxba Tpsbsa Aa ce nssbpLumn
B paMK1Te Ha eOUH MeceLl, CHATaHO OT NpeasBsBAHETO Ha peknamauusTa ot notpeburens.

(3) Cnen v3TMyaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 notTpebuTenaT uma npaBo Aa pa3sBanu JoroBopa v Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHA 3annareHaTta cymMa unv [a ucka HamansiBaHe Ha LeHaTta Ha notpebuTenckaTta cToka CbrfiacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npofjaxba e Ge3nnaTtHo 3a
notpebutens. To He AbIKM pa3xodu 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTtenckata cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBBbP3aHN C PeMOHTa 1, 1 He TpsibBa Aa NoHacs 3HaunTenHn HeypobeTea.

(5) MoTpebuTenat Moxe Aa ucka n obesLleTeHne 3a NPeTbpPreHNTE BCNEACTBME HA HECHOTBETCTBUETO BPEaU.
Un. 114. (1) Npwn HecbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npopaxba u korato noTpebutensaTt
He e yOOoBMeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusTa no yn. 113, Ton uma npaso Ha M3bop mexay efHa oT
CrnegHTe Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansiHe Ha 4OroBOpa ¥ Bb3CTAHOBABAHE Ha 3arnnaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Aa nMpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBSBAHE Ha 3anrnaTteHata cyma Mnu 3a HamansiBaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, KoraTto TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae n3BbplueHa 3amsiHa Ha noTpebutenckara cToka ¢
HOBa UK Aia ce Nonpasu CTokaTa B paMKUTE Ha eAVH MeceLl, OT NpeasiBBaHe Ha peknamMavusita ot notpebutensi.
(3) ToproBeubT € ANbXeH Aa yA0BNETBOPU UCKAHE 3a pa3BansHe Ha [JoroBopa 1 Aa Bb3CTaHOBW 3annaTteHara ot
noTpebutens cyma, Korato crnef KaTto e yaoBNeTBOpUn TpU peknaMaummn Ha noTpebutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cblla CTOKa, B paMKuUTe Ha Cpoka Ha rapaHumsaTta no 4n. 115, e Hanvue cneasalla nosisa Ha
HECBHOTBETCTBME Ha CTOKaTa € JoroBopa 3a npopaxba.

(4) MoTtpebutenat He Moxe [fAa npeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [0roBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTtenckarta cToka ¢ oroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) Motpebutenat Moxe Aa ynpaxHu npasoTo cu
no TO3K1 pasagen B CPOK A0 ABE roAVHU, CHUTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebuTenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teve npes Bpemeto, HeobxoarMo 3a nonpaskaTa unm 3aMmsiHata Ha notpebutenckara
CTOKa Unu 3a nocTuraHe Ha cropasymeHve Mexay npogasaya v noTpebuTens 3a peluasaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebuTtens no an. 1 He e 06BBbP3aHO C HUKaKBLB APYr CPOK 3a NpeasiBiBaHe
Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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